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GOVERNMENT NOTICE. 
  

  

Onderstaande Goewermentskennisgewing word vit , 
algemene inligting gepubliseer : — 

DEPARTEMENT VAN ARBEID. 

* No. 1988.] [29 Augustus 1952. 
NYWERHEID-VERSOENINGSWET, 1937. 

  

MOTORNYWERHEID 
-KOMS (OOSTELIKE PROVINSIE). | 

  

“Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Atbeid, 
verklaar. hierby—- 

“@ kragtens subartikel (1) van artikel agt-en-veertig van 
die Nywerheid-versoeningswet, 1937, dat al die 
bepalings van die coreenkoms wat in die Bylae 
hiervan verskyn en op die Motornywerheid_betrek- 
king het, vanaf 1 September 1952 en vir die tydperk 
wat op 31 Augustus 1953 eindig, bindend is vir die 
werkgewersorganisasies en die vakverenigings wat 
genoemde ooreenkoms daangegaan het en vir die 
werkgewers en die werknemers wat lede van die 
organisasies of die verenigings is; 

(b) kragtens subartikel (2) van artikel agt-en-veertig van 
genoemde Wet dat die bepalings vervat in klousules 
1, 4 tot en met 8 en 10 van die genoemde Ooreen- 
koms vanaf 1 September 1952 en vir die tydperk 
wat op 31 Augustus 1953 emdig, bindend is vir 
ander werkgewers en werknemers betrokke by of 
in diens in genoemde Nywerheid in die magistraats- 
distrikte Port Elizabeth, Uitenhage, Aberdeen, 
Adelaide, Albany, Alexandria, Bathurst, Bedford, 
Cradock, Colesberg, George, Graaff-Reinet, Han- 
over, Humansdorp, Jansenville, Knysna, Marais- 
burg, Middelburg (Kaap), Mosselbaai, Murrays- 
burg, Oudtshoorn Gnsluitende dié gedeelte wat na 
die magistraatsdistrik Calitzdorp oorgeplaas is by 
Proklamasies Nos. 124 en 125, gedateer 28. Mei 
1945, gepubliseer in Staatskoerant No. 3511 van 22 
Junie 1945), Pearston, Richmond (Kaap), Steyns- 
burg, . Steytlerville, Somerset-Oos, Uniondale, Ven- 
terstad en Willowmore; en 

(c) kragtens subartikel (4) van artikel agt-en-veertig van 
genoemde Wet, dat die bepalings vervat in ‘klou- 
sules 1, 4 tot en met 8 en 10 van die genoemde 
Ooreenkoms vanaf 1 September 1952 en vir die 
tydperk wat op 31 Augustus 1953 eindig, in die 
magistraatsdistrikte Port Elizabeth, Uitenhage, 
Aberdeen, Adelaide, Albany, Alexandria, Bathurst, 
Bedford, Cradock, Colesberg, George, Graafi- 
Reinet, Hanover, Humansdorp,  Jansenville, 
Knysna; Maraisburg, Middelburg (Kaap), Mossel- 
baai, Murraysburg, Oudishoorn (insluitende die 
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The following Government Notice is published for 
general information : — 

DEPARTMENT OF LABOUR. 

* No. 1988.] [29 August 1952. 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1937. 
  

MOTOR INDUSTRY SICK FUND. (EASTERN. 
PROVINCE) AGREEMENT. 

  

I, BAREND JAcospuS SCHOEMAN, Minister of Labour, do 

| hereby declare— 
(a) in terms of. sub-section (1) of section forty- eight of 

the Industrial Conciliation Act, 1937, that all the 
provisions of the agreement which appear in the 
Schedule hereto and which relate to the Motor 
Industry shall be binding from the Ist of Septem- 
ber, 1952, and for the. period ending the 31st 
August, 1953, upon the employers organisations 
and the trade unions which entered into the said 
agreement and upon the employers and ~the- 
employees who are members of those organisations 
or those trade unions; 

(b) in’ terms of sub-section (2) of section forty-eight of. 
the said Act, that the provisions contained in 
clauses 1, 4 to 8 (inclusive) and 10 of the said 
Agreement shall be binding from the Ist of Septem- . 

ber, 1952,. and for the “period ending the 31st 
August, 1953, upon the other employers and | 
employees engaged or employed in the said indus- 
try in the Magisterial Districts of Port Elizabeth,: 
Uitenhage, Aberdeen, Adelaide, Albany, Alexan-: 
dria, Bathurst, Bedford, Cradock, Colesberg, 
George, Graaff-Reinet, Hanover, Humansdorp, - 
Jansenville, Knysna, Maraisburg, Middelburg - 
(Cape), Mossel Bay, Murraysburg, Oudtshoorn 
(including that portion transferred to the Magis- 
terial District of Calitzdorp by Proclamations Nos. 
124 and 125, dated 28th May, 1945, published in. 
Government Gazette No. 3511, dated 22nd June, 
1945), Pearston, Richmond (Cape), Steynsbure, 
Steytlerville, Somerset East, Uniondale, Venterstad 
and Willowmore; and 7 

(c) in terms of sub-section (4) of section forty-eight of 

the said Act, that in the Magisterial Districts of 
Port Elizabeth, Uitenhage, Aberdeen, Adelaide, 
Albany, Alexandria, Bathurst, Bedford, Cradock, 

-Colesberg, George, Graaff-Reinet, Hanover, 

Humansdorp, Jansenville, Knysna, Maraisburg, 
- Middelburg (Cape), Mossel Bay, Murraysburg, 
Oudtshoorn (including that portion transferred to 
the Magisterial District of Calitzdorp by Proclama- 
tions Nos. 124 and 125, dated 28th May, 1945, - 
published in Government Gazette Nos. 3511, dated —



\ : ” oo 

re BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 

of 

29 AUGUSTUS. 1952 
  

gedeelte wat na die magistraatsdistrik Calitzdorp © 
oorseplaas is by Proklamasies Nos. 124 en 125, | 
gedateer 28 Mei 1945, gepubliseer in Staatskoerani | 
No. 3511 van 22 Junie 1945), Pearston, Richmond 
(Saap), Steynsburg, Steytlerville, “Somerset-Ocs, 
Uniondale, Venterstad en Willowmore mutatis 
mutandis van toepassing is ten cpsigte van persone 
in dieis in genoemde nywerheid wat nie by die 
weordomskrywing van die uitdrukking ,, werk-, | 
nemer”, vervat in artikel een van. gencemde | 
Wet, ingesluit is nie. 

B. J. SCHOEMAN, 
Minister van Arbeid. 

BYLAE. . - 
  

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE 
. - MOTORNYWERHEID. , 

MOTORNYWERHEIDSIEKEFONDS (GOSTELIKE 
. _ PROVINSIE) OOREENKOMS 

ingevolge die bepalings van die Nywerheid-versoeningswet, 1937, 
gesluit deuf die 

  

South -African Motor Industry Employers’ Association 

en die =” 

South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association 

(hierna”_,,die werkgewers” of ,,die werkgewersorganisasies” 
genoem) aan die een kant, en die 

Motor Industry Employees’ Union of South Africa 

- en die , 

/ Motor Industry Staff Association 

{hierna die werknemers” of ,, die vakverenigings” genoem) aan 
die anderkant, wat die partyé is by die 

, Nasionale Nywerheidsraad vir die Motornywerheid. 

1. WoorDEEPALINGS. 

Alle uitdrukkings wat in hierdie Ooreenkoms gebesig word 
en in die Wet omskryf is, het dieselfde betekenis as in die Wet, 
verwysings na ’n Wet sluit wysigings van die Wet in, en tensy 
die teendeel blykbaar bedoel word, sluit woorde wat die manlike 
geslag aandui, vrouens in; verder, tensy dit strydig is met die 
verband, beteken— 

» Wei”, die. Nywerhe’d-versoeningswet, 1937; 
» Vakleeriing”, "n werknemer wat in diens is kragtens "n 

geskrewe kontrak van vakleerlingskap wat ingevolge die 
Vakieerlingskapwet, 1944, geregistreer' is of as geregistreer 
beskou word; 

» geb.ed A (Uwv)”, die magistraatsdistrik Port Blizabeth en die 
munisipaliteit van Uitenhage; ‘ : , 

»gebied. B (OP)”, die miagistraatsdistrikte van Aberdeen, 
Adelaide, Albany, Alexandria, Bathurst, Bedford, Cradock, 
Colesberg,. George, Graaff-Reinet, Hanover, Humansdorp, 
Jansenville, Knysna, Maraisburg, Middelburg (Kaap), 
Mosseibaai, Murraysburg, Oudtshoorn (met inbegrip van die 

dee! wat na- die magistraatsdistrik van Calitzdorp oorgedra 
is by Proklamasies Nos. 124 en 125, van 28 Mei 1945, } 
epubliseer in Staatskoerant No. 3511 van 22 Junie 1945), 

Pearston, Richmond (Kaap), Steynsburg, Steytlerville; Somer- 
set-Oos, Uitenhage (buiten die munisipaliteit van Uitenhage), | 
Uniondale, Venterstad en Willowmore; oo . | 

_» batterywerktuigkundige”, ’n werknemer wat in ’n battery- | 
herstel-, -bedienings- en/of rekondisioneerinrigting in diens | 
is om batterydefekte na te gaan en/of batterye te herstel, | 
uitmekaar te haal, te vervang, te hermonteer en/of te her- 
isaleer; : . 

» bakaftakelaar”, ‘n werknemer in ’n inrigting wat minstens 
een vakmanspuitverwer en/of een vakmanpaneelmaker in 
diens het, wat bestuurderskappe, bakke, modderskerms, 
buffers, deure, masjienkappe, verkoelers, syskerms, doppe, 
reosters. loopplanke. baklyswerk, vensterrame, sitplekke, 
lampe, binnepanele, sitplekoortreksels, vloerplate en modder- 
pate: - . 

» Raad”, die Nasionale Nywerheidsraad vir die Motornywer- 
heid -wat ingevolge artikel negentien van die Nywerheid- 
versoeningswet, 1937, seregistreer is; . 

» Volle werkdag ”, die tvdperk op enige dag waarin die gewone 
daaskof gewerk word: s 

» afhanklike ”, ’n bvdraer se vrou en/of kinders onder 18 jaar; 
» Stresksraad vir die QOostelike Provinsie”, ’n komitee wat 

as suks aangeste].is deur die Raad kractens sy konstitusie | 
én waarvan die voorlopige adres Posbus 3051, Port Elizabeth, 
is. - ! 

»fondsweek ”, die week van middernag tussen Vrydag en 
Saterdag: tot middernag tussen die volgende Vrydag en Sater- 
ae - oo 

» basiese weekloon”. die minimum weekloon wat in ’n geldige | 
ooresnkcms van die Raad vir ’n lid van die fonds voorge- 
skrvf ord of, by gemis van so ’n ooreenkoms, in die jongste 

_loonre4lingsooreenkoms wat op die nvwerheid van toepas- 
sine is: indien die uer'non so voorgeskrvf word. - beteken 
bastese weekloon die ™'nimum uurleon vermenigvuldig met 

“MOTOR. INDUSTRY SICK 

  die -etal ure per week wat gewoonlik deur die lid gewerk 
word; ‘ 

2 

22nd. June, 1945), Pearston, Richmond (Cape), 
Steynsburg, Steyitlerviile, Somerset East, Uniondale, ' 
_Venterstad and /Willowmore and from the. 1st of 
September, 1952, and for the period ending the 
3ist August, 1953, the provisions contained in 
clauses 1, 4 to 8 Gnelusive) and 10 of the said 
Agreement shall mutatis mutandis apply in respect 
of such persons employed in the said industry as 
are not included in. the definition of the expression 
“employee ” contained in section one of the said 
Act. 

B. J. SCHOEMAN, 
’ Minister of Labour. 

\ 

SCHEDULE. 

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE 
MOTOR INDUSTRY. 

FUND (EASTERN PROVINCE) 
AGREEMENT 

in’ accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1937, made and entered into between. 

The South African Motor Industry Employers’ Association 

ae and ; oo 

The South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association 

(hereinafter referred to as “the employers”-or the. .“ empleyers’ 
organisations ”): of the one part, , 

: - and 

The Motor Indusiry Employees’ Union of South Africa 

and 

The Motor Industry Staff Association 

(hereinafter referred to as “the employees” or the 
unions ”), of the other part, 

being the parties to the National Industrial Council for the Motor 
Industry. 

  

  

“ trade 

1. DEFINITIONS. 

All expressions used in this Agreement which are defined in 
the Act, shall have the same meaning as’ in that Act, any 
reference to an-Act shall include any amendment of such Act, 
and unless the contrary intention appears, words importing the 
masculine gender shall include females, further, unfess inconsisteat 

| with the context— 

“Act” means the Industrial Conciliation Act, 1937; 
' “apprentice” means an employee serving under a written con- 

tract of apprenticeship registered or deemed to have been 
registered under the Apprenticeship Act, 1944; 
Area A’ (EP)” means the Magisterial District of Port Eliza- 
-beth and the Municipal Area of Uitenhage; : 

“Area B (EP)” means the Magisterial Districts of Aberdeen, 
Adelaide, Albany, Alexandria, Bathurst, Bedford, Cradock, 
Colesberg, George, Graaff-Reinet, Hanover, Humansdorp, 
Jansenville, Knysna, Maraisburg, Middelburg (Cape), 
Mossel Bay, Murraysburg, Oudtshoorn (including that 
portion transferred to the Magisterial District of ‘Calitzdorp 
by Proclamations Nos. 124 and 125, dated 28th May, 1945, 
published in Government Gazette No. 3511, dated 22nd 
June, 1945), Pearston, Richmond (Cape), Steynsburg, 
Steytlerville, Somerset East, Uitenhage (excluding the -Muni- 
cipal Area of Uitenhage), Unicndale, Venterstad and 
Willowmore; oo . ~ . , 

“battery mechanic” means an employee employed in a battery 
repairing, servicing and/or.reconditioning establishment who 
diagnoses battery faults and/or repairs, dismantles, replaces 
réassembles and/or reinsulates batteries; 

“body stripper” means an employee who in any establish- 
.ment employing at least one journeyman spraypainter and/or 
one. journeyman panelbeater, removes and/or replaces cabs, 
“bodies, bumpers, mudguards, dcors, bonnets, radiators, 
valances, shells, grilles, running boards, body mouldings, 
window frames, seats, lamps, inside panels, seat covers, floor 
boards and engine mud trays; , 

“Council” means the National Industrial Council for the 
Motor Industry registered in terms of section nineteen of the 
Industrial Conciliation Act. 1937; 

“clear working day” means that period on any day 
which the usual day’s shift is worked; 

“dependant” means the wife and/or children under the age of 
18 years of a contributor; , 

“Eastern Province Regional Council” means a committee 
appointed as such by the Council in terms of its Constitu- 
tion and whose address for the time being is, P.O. Box 
3051, Port Elizabeth; . 

“fund “week” means. a week calculated from midnight 
between Friday and Saturday to midnight between the next 
succeeding Friday and Saturday; 

“basic weekly wage” means the minimum weekly wage 
prescribed for a member of the fund in any current Agree- 
ment of the Council, or in the absence of such Agreement, 
in the last wage regulating Agreement applicable -to. the 
Industry and where hourly rates are so prescribed it shall 
mean the minimum hourly rate multiplied by the aumber 

during 

of weekly hours ordinarily worked by a member; ._
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» vakman”,’n.werknemer wat— | i 

(a) °n Jeertyd .volgéns. die bepalings van die. Wet. op 
. Vakleerlinge of volgens “nh geskrewe kontrak wat deur 
n streeksraad goedgekeur is; by "n bepaalde nywerheid. 
cevrgemaak het; of mo - : 

_ ()’n. lidmaatskapkaartjie van die Motor 
Employees’ Union of South Africa besit; of — . 

(©) ’n streeksraad oortuig het van sy bekwaamheid in ’n 
erkende. bedryf en ’n geskrewe sertifikaat het om dit. 
te bewys;°~ ‘ . 

Industry , 

-~ beheerkomitee ”, die beheerkomitee wat deur die Raad krag- 
tens sy konstitusie aangestel is; : 

wlid van die fonds”, iemand wat as werknemer ingevolge 
hierdie Ooreenkoms tot die fends bydra of bygedra het 
‘en/of. wat tot die fonds wat ingevolge Goewermentskennis- 
gewing No: 2580 van 27 Oktober 1950, soos gewysig en 
verleng, ingestel is, bygedra het; 

» werktuigkundige aftakelaar’”, ’n werknemer in °n_ inrigting 
wat minstens een vakmanmotorwerktuigkundige in diens het, 
wat onder die toesig van hierdie vakman die waterpype en/of- 

-verkoclers van motors afhaal nadat die waterpomp en 
-elektriese dele verwyder is, en/of die boonste ‘en onderste 
watertenks mét ’n asetileenlamp ,van die verkoelerkern afhaal, 
en/of proppe ‘aan die.-verkoeler aanbring, en/of bestuurders- 
kappe, bakke, buffers, modderskerms, deure, masjienkappe, 
verkoelers, .syskerms, doppe, ‘roosters, loopplanke, baklys- 
werk, vensterrame, ‘sitplekke, lampe, binnepanele, sitplekoor- 
treksels, voor- en  agtervere, spiraalvere,  oliepanne, 
silinderkoppe van .-syklepenjins, remtrommeis, vloerplate, 
modderplate en los viiegwieldeksels, en/of hele voor- en 
agterasinrigtings, ratkaste, voorwielhanginrigting, stuur of 
hele enjins nadat die -elektiriese. dele -verwyder is, verwyder 
Maar me uitmekaarhaal: nie; 

' .. Metornywerheid” of ,, nywerheid” beteken, sonder in enige 
opsig die gewone betekenis. van. die uitdrukking te beperk— 

{a) inmekaarsit, opbou, toets, hervervaardiging, herstel, reg- 
- stel, nasien, bedrading, bekleding, verfspuit, verf. en/of 
hernuwing, uitgevoér in verband met— / 

(i) die onderstel en/of bakke van motorvoertu'e; 
(i) binnebrandmasjiene en transmissie-onderdele van 

motorvoertuie; 
iii) die elektriese uitrusting in verband met motorvoer-. 

tuie met inbegrip van radio’s; 

(6) motoringenieurswerk; . : 

{c) herstel, vulkan:seer en/of versool van bande, . 

(d) herstel, bediening en vernuwing van batterye vir motor- 
’ voertuie; ; - oe 

(e) die besigheid van parkering en/of bewaring van motor- 
voertuie; o . . 

¢f) die besigheid wat gedryf word deur ’n vulstasie of diens- 
_ Stasies . a ; 

(g) die besigheid van die verkoop hoofsaaklik of uitsluit- 
tik van motorvoertuie of motorvoertuigonderdele en/of 
reserwedele en/of -toebehore (hetsy nuut of gebruik) 
in verband daarmee, hetsy die verkoop geskied van 
persele wat aan "n gedeelte van ‘n inrigting verbonde 
is waarin die inmekaarsit of herstel van- motervoer-. 
tule uitgevoer word, of nie; a 

{h) die besigheid van motorsloopplekke; 
i) die besigheid van vervaardigingsinrigtings waarin motor- 

voertuigonderdele en/of onderdele en/of toebehore 
en/of onderdele daarvan vervaardig word; 

@) voertuigbakbou. : . 

Vir die toepassing van hierdie woordbepaling, beteken— eo 

», Motoringenieurswerk ”, die vernuwing van binnebrand- : 
masjiene of gedecltes daarvan vir gebruik in motorvoer- 
tuie in inrigtings hoofsaaklik of uitslnitlik aldus werk- 
saam, hetsy dié inrigting hom besig hou met die vitme- 
kaarhaal en herstel van motorvoertuie of nie; 

» Motorvoertuig.”, ehige wielvoertuig gedryf deur middel 
van meganiese krag (behalwe stoom) of elektries en 
bedoel is vir trekwerk en/of-die vervoer van persone 
en/of goedere en/of vragte en sluit sleepwaens en kara- 
vane in maar sluit geen witrusting in wat bedoel is om 
op vaste spore te leop nie, ndg. sleepwaens wat bedoel is” 
om vragte van 20 tom of meer te vervoer, nog vliegtuie; 
en . 

. » Voertuigbakbou ” beteken enigeen of almal van oader- 
genoemde bedrywighede wat in ’n inrigting vir voertuig- 
‘bakbou uitgevoer word, maar dit sluit-nie voertuigbak- 
bow in wat deel uitmaak van die inmekaarsit van motor- 
voertuie deur monteerinrigtings nie: 

{a) die bou, herstel of vernuwing van kappe en/of 
bakke en/of bobou vir alle soorte voertuie; . 

(b) die vervaardiging ‘of herstel. van onderdele vir 
kappe en/of bakke en/of bobou en die inmekaar- 
sit, verstel en insit van onderdele in kappe, bakke 
of op die bobou van voertuie; , 

fc) kappe en/of bakke en/of bobou aan die onder- 
. stelle van enige soort. voertuig vassit; 
(d) -kappe en/of bakke en/of bobou met beskermings- 

/ of sierm'ddels bedek en/of versier; . . 
fe) die binnekant van kappe en/of bakke en/of bobow 

“ journeymaf-”? means an employee who— 

  . Biirus, van toebehore voeorsien en afwerk; 

- (a)-has. served an apprenticeship to a designated trade in 
accordance with the requirements of the Apprenticeship. - 

". Act or in accordance with a written contract approved 
... by any Regional Council;;or -  . . ee 
(b) is in possession of a Grade A membership card issued 

by the Motor Indusiry Employees’ Union of South - 
’ Africa; or ; a oo . 

(c) has proved to the satisfaction of any Regional Council 
' his competence at any recognised trade and who holds | 
"a written certificate to’ that effect; a : 

\ 

“management committee” means the managemeAt committee 
appointed by the Council in terms of its constitution;. 

“member of the fund” means any person who contributes or 
has contributed to the fund as'an employee in terms of this 
Agreement and/or who has contributed to the fund estab-- 
lished in terms of Government Notice No.~2580 of - 27th 
October, 1950, as amended and extended; me . 

mechanic’s stripper” means an employee in‘ any’ establish- + - 
ment in which at least one journeyman motor méchanic igs 
employed, who under the supervision of such journeyman, 
Temoves water hoses and/or radiators from cars. atter the 
water. pump and electrical fittings. have been dismantled-. ‘ 
and/or rémoves top and bottom. water tanks from radiator’. 
core with acetylene torch and/or fits:plugs to radiator and/or 
Iemoves cabs, bodies, bumpers, mudguards, doors, bonnets, 
radiators, valances, shells, grilles, running boards, body. 
mouldings, window frames, seats, lamps, inside: panels, séat - 
covers, front and rear springs, coil springs; sumps, cylinder. 
heads from side valve engines, brakedrums, floor boards, 
engine nimd trays, detachable flywheel covers and/or removes nL 

‘but does, not dismantle complete front and rear axle assem- 
fies, gear boxes, front wheel suspension, steering and/or’ . 

. complete engines after electrical fittings have been dismantled; — 

“se 

limiting the ordinary meaning of the expression :—- > 
(a) assembling, erecting, testihg, remanufacturing, repairing,. - 

adjusting, overhauling, wiring, upholstering, spraying, - . 
painting and/or reconditioning carried.on in connec: - 
tion with— - Se ., . 

(i) chassis and/or the bodies of - motor vehicles; 
(ii) internal combustion engines . and ‘transmission.- * 

_ components of motor vehicles; . .- — 
(iii) the electrical equipment connected with motor ~ 

’ vehicles, including radios;. we oS 
(b) automotive’ engineering; : 
(c) repairing, vulcanising and/or retreading tyres; . . 
(@) repairing, servicing and/or reconditioning batteries for’ _ 

motor vehicles; . - . a 
{e) the business of parking and/or storing-motor: vehicles; 

« (f) the business conducted by filling and/or service Stations; 
(g) the business carried on mainly or exclusively «for: the 

sale of. motor vehicles or motor vehicle parts’ and /or 
spares and/or accessories (whether new or uséd), per- 
taining thereto, whether or not such sale: is ‘conducted 
from ‘premises which are attached to a, portion of an- 
establishment wherein is conducted -the ‘assembly of ~~ 

- or repairs to motor vehicles: : . me 
. (h) thé business of motor graveyards; mo, an 

(i) the business of manufacturing establishments -whereil 
are fabricated motor vehicle parts and/or spares ~ 

: and/or accessories and/or components thereof;~~ . - =’ 
@) vehicle body building. 1 - : To ‘ 

For the purpose of this definition— _. - 
- “automotive engineering” means the reconditioning: of 

internal combustion engines or parts thereof for use in 
motor vehicles in -establishments mainly or exclusively. - 
so engaged whether such establishment is éngaged in the.” 
dismantling and repair of motor ‘vehiclesNor not; and... 

“motor vehicle” means any wheeled conveyance propelled 
by mechanical power (other tham steam) or electrically: 
and designed for haulage and/or for the transportation: “. 
of persons and/or goods and/or loads and includes: 7 
trailers and caravans. but shall not include any equip- ., 
ment designed to run on fixed tracks, trailers designed: 
to transport loads of 20 tons or over, or: aircraft; and 

“vehicle body building” means any or all of the follow- 
ing’ activities carried on-in a vehicle body building — . 
establishment, but shall not include vehicle body build- - - 
ing done incidentally tothe assembling of motor vehicles by assembly establishments : —  , . 

(a) the construction, repair, or. renovation of cabs 
and/or bodies and/or any superstructure for any 
type of vehicle. . - ve - 

(5). the manufacture or répair of component parts for 
cabs and/or bodies and/or any superstructure and ~ 
the assembling, adjusting and installation of ‘parts ~ 
in cabs, bodies or on the superstructure of. 
vehicles; . Te A 

.{e) fixing cabs and/or bodies and /or any superstructure 
to. the chassis of any type of vehicle;.! — . 

‘@) coating and/or decorating cabs and/or bodies:. 
and/or any superstructure with any preservative or 
decorative substances; m a ~ 

.. (e} equipping; furnishing and finishing off the -interior 
' of cabs andjer bodies and/or superstructures; - 

3° 

“Motor Industry” or “Industry” means, without in any way
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(f) sleepwaens bou, met uitsluiting -van die vervaar- 
diging van wiele, of aste daarvan; 

(g) alle werksaamhede wat hoort by of voortvioei uit 

die werksaamhede genoem in paragrawe (a), (5), 

(c), (d), (e) en @). 

‘Vir die toepassing van hierdie woordbepaling sluit ,, voer- 

tuig” nie vliegtuie in nie, en ,, motornywerheid ”? soos hierbo 

omskryf, slu.t nie onderstaande in nie: — ‘ 

(i) Die vervaardiging van motorvoertuigonderdele en/of 

toebehore en/of reserwedele en/of gedeeltes in inrig- 

tings wat aangelé is vir en gewoonlik metaal en/of 

‘plastiese goedere van ’n ander aard op aansienlike 

skaal produseer; . 

_ (i) die mmekaarsit, ophou, foets, herstel, verstel, nasien, 

bedrading, spuitverf, verf en/of vernuwing van land- 

boutrekkers behalwe waar dit uitgevoer. word in inrig- 

tings wat dergelike dienste lewer ten opsigte van motor- 

/ karre, motorvragwaens of motortrokke; 

(iii) die vervaardiging en/of onderhoud en/of herstel van— 

~. (a) siviele en -meganiese ingenieursuitrusting en/of 

onderdele daarvan, hetsy dit op wiele gemonteer 

is of nie;. . / 

(b) iandbou-uitrusting of onderdele daarvan; of 

(c) uitrusting bedoel vir gebruik in fabrieke .en/of 

werkswinkels; met - dien verstande dat vir die 

toepassing van (a), (b) en (c) hierbo, dit nie beskou 

moet word dat ,, uitrusting” motorkarre, motor-| 

vragwaens “én/of motortrokke insluit nie; 

(d) motorvoertuigbakke en ander voertuigbakke en 

’ bobou en/of gedeelies of onderdele daarvan 

gemaak van plaatstaal een-agtste van ’n duim dik 

of dikker wanneer dit uitgevoer word in inrigtings 

wat aangéelé is vir en gewoonlik besig is met die 

vervaardiging en/of onderhoud en/of herstel van 

siviele en/of meganiese ingenieursuitrusting op ’n 

aansienlike’ skaal; 

(iv) monteurinrigtings wat ’n inrigting of gedeelte daarvan 

beteken--waarin motorvoertuie en/of die bakke. van 

motorvoertuie geheel en al of gedeeltelik uit nuwe 

_ onderdele op ’n monteerlyn inmekaargesit word en dit 

sluit in die vervaardiging en/of fabriseer van motor- 

voertuigonderdele wanneer dit in’ so-’n -inrigting ulige- 

cen pe Voer word; - . 

‘,, moriteur van’ nuwe motorvoertuik ”," ~wétknemer ‘in’ "nh -inrig- 

ting wat in verband met die inmekaarsit van -nuwe motor- 

voertuie, wiele, vere, stampers, treeplanke, voetplate, mod- 

derskerms, koplampe en masjienkappe aflaai, uuitpak en waar 

dit nodig is in posisie plaas; onderdele soos ‘kruiisstukke 

van onderstelle, asse, verkoelers, windskerms, onderdele 

van bestuurderskappe in posisie hou terwyl die vakman dié 

‘onderdele vasbout, klink, sweis of vasheg; batterye in posisie 

plaas, olie in masjineric, ratkas en agteras ingool; . 

, streeksekretaris ”, die sekretaris van Oostelike Provinsie se 

Streeksraad van ‘die Nasionale Nywerheidsraad vit die 

Motornywerheid, en .sluit alle beamptes in wat aangestel 

word om die sekretaris te -help. 

‘ 

2. BESTEK EN TOEPASSING VAN OoREENKOMS. 

Die bepalings van hierdie Ooreenkoms moet deur alle werk- 

gewers nagekom word wat lede van die - werkgewersorganisasie | 

is en die motornywerheid uitoefen, en deur alle lede van die 

fonds wat lede van die vakvereniging is en in die nywerheid in’ 

diens is. 

3. TERMYN VAN TOEPASSING VAN OOREENKOMS. 

Hierdie Ooreenkoms tree in werking op'die datum wat deur 

die Minister van Arbeid vasgestel word kragtens subartikel (1) 

van artikel agt-en-veertig van die Wet en bly van krag vir twaalf 

maande vanaf daardie datum, of vir sodanige termyn wat deur 

die Minister vasgestel word. 

4, ADMINISTRASIE. 

(i) Hierby word ’n fonds gestig wat bekend staan as die 

» Siektebystandfonds vir die Motornywerheid (Oostelike 

Provinsie)” hierna die ,,fonds” genoem. Die fonds bestaan 

uit geld wat kragtens artikels 5 en 7 van hierdie Ooreenkoms 

van bydraes en rente op beleggings oploop en. bevat die bate 

en laste van die Siektebystandfonds vir die Motornywerheid 

(Oostelike Provinsie), wat by Goewermentskennisgewing No. 2580 

yan 27-Oktober 1950 (soos gewysig en verleng), gestig is. 

(2) Die doel van die fonds is om aan lede en hul afhanklikes, 

wat in slegte gesondheid verkeer, bystand te verleen soos bepaal 

in artikel 6 hiervan. 

(3) Die fonds word beheer deur ’n beheerkomitee wat bestaan 

uit drie verteenwoordigers van die werknemers en drie verteen- 

woordigers van die werkgewers, wat deur die Raad, kragtens sy 

konstitusie, uit sy lede aangestel word. Vir elke verteenwoor- 

diger kan.’n plaasvervanger bencem: word. Ingeval die beheer- 

komitee om een of ander rede nie sy pligte kan vervul nie, dan 

moet die Streeksraad (Oostelike Provinsie) of die Raad daardie 

pligte vervul en die bevoegdhéde uitoefen. 
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(f) building of trailers, but not including: the manu- 
. facture of wheels or axles therefor; 

(g) all operations incidental to or consequent upon the 
activities referred to in paragraphs (a), (5), (©), 

. @), (e), and (f). 

_ For the purpose of this definition, “vehicle” does not 
include an aircraft, and “motor industry” as defined above 
shall not include the following :— 

(i) the manufacture of motor vehicle parts and/or acces- 
sories and/or spares and/or components in establish- 
ments laid out for and normally producing metal 
and/or plastic goods of a different character on a 
substantial scale, or the sale of motor spare parts 
and accessories by assembly establishments from such 
establishments; 

(ii) the assembling, erecting, testing, repairing, adjusting, 
overhauling, wiring, spraying, painting and/or recon- 
ditioning of agricultural tractors except where carried 
on in establishments rendering similar service in 
respect of motor cars, motor lorries or motor trucks; 

(iii) the manufacture and/or maintenance and/or repair 
of— 

(a). civil and mechanical engineering equipment and/ 
_or parts thereof whether. or not mounted on 
wheels; : . 

(b) agricultural equipment or parts thereof, or ‘ 
(c) equipment designed for use in factories and/o 

workshops; . 
Provided that for the purposes of (a), (5) and - 

(c) above, “equipment” shall not be taken: to 
mean motor cars, motor lorries and/or motor 
trucks; : : 

(d) motor vehicle or other vehicle bodies and/or 
superstructures and/or parts or - components 
thereof made of steel plate of one-eighth 
of an inch thickness or thicker when: carried on 
in estbalishments laid out for and normally 

_ engaged in the manufacture and/or maintenance 
and/or repair of civil and/or mechanical engineer- 
ing equipment on a substantial scale; vs 

‘ (iv) assembly establishments which shall mean an estab- 
lishment or portion thereof wherein motor vehicles 

_ and/or the bodies thereof are completely or partially 
Assembled from new components on an assembly line 
and includes the manufacture and/or fabricating . of 
any motor vehicle parts or components when carried 

- on in such: establishments. Spe, : 

“new motor ‘véhicle assembler” means an employee in ariy. 
establishment who, in connection with the assembly of new 
motor vehicles, offloads, unpacks, and where necessaty, fits 

‘ wheels, springs, bumpers, footboards, runningboards fenders, 
headlamps and engine bonnets in position; holds in position 
such parts ‘as chassis cross members, axles, radiators, wind 
screens, parts of cabs while the journeyman. bolts “rivets 
welds or screens such paris; places batteries in position and 
oils in engines, gearboxes and back axles; 

“Regional Secretary” means the Secretar ) C é y of the Eastern 
Province regional Council of the National Industrial Council 
or the Motor Industry and includes any i i 

to assist the Secretary. ¥ official appointed 

2. SCOPE AND APPLICATION OF AGREEMENT. 

The terms of this Agreement shall be observed by all emplo 
who are members of the employers’ organisations and who ware 
engaged in the motor industry and by all members of the fund 
who are members of the trade unions and who are employed in 
the ‘industry in Areas A (EP) and B (EP). 

3. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT. 

This Agreement shall come into operation on such 
may be fixed by the Minister of Labour in terms of sub ceation 
(i) of section forty-eight of the Act, and shail remain in force 
for twelve months from that date or for such period as may be 
determined by the Minister. . 

4, ADMINISTRATION. 

(1) There is hereby established a fund which shall be known 
as the “ Motor Industry Sick Benefit Fund (Eastern Province)” 
hereinafter referred to as “the fund”. The fund shall consist 
of moneys accruing from contributions and interest on invest- 
ments, in terms of sections 5 and 7 of this Agreement and shalt 
incorporate the assets and liabilities of the Motor Industry Sick — 
Benefit Fund (Eastern Province), established in terms of Govern- 
ment Notice No. 2580 of 27th October, 1950 (as amended and 
extended). , 

(2) The objects of the fund shail be the provision of benefits 
as defined in section 6 hereof to members and their dependants 
who are in a condition of ill-health. 

(3) The fund shall be under the control of a management com- 
mittee consisting of three representatives of the employees and 
three representatives of the employers appointed by the Council 
in terms of its Constitution from amongst its members. An 
alternate may be appointed in respect of each representative. 
Should the management committee be unable to perform its 
duties for any reason the Eastern Province Regional Council or 
the Council shall perform those duties and exercise its powers.
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(4) Die .beheerkomitee het: die bevoegdheid oin reéls vir die | 
beheer van die fonds op te stel, te wysig en te verander, en 
daardie reéls moet’deur die Raad goedgekeur word voordat hulle 

‘ toegepas kan word. . 

2 Kopieé van die reéls en elke: wysiging daarvan, moet by die 
Sekretaris vir Arbeid ingedien word. ed 

_ (5) Elke lid wat hom nie met ’n uitspraak van die beheer- 
komitee kan vereenselwig nie, het die reg om teen daardie uit- 
spraak by die Streeksraad van die Oostelike Provinsie te appel- 
leer en die Streeksraad moet mutatis mutandis met. die appél 
handel ooreenkomstig die handelwyse voorgeskryf in klousule 10 
van die Raad se reglement. ' oO, 

_ (6) Ondanks enigiets wat in, hierdie Ooreenkoms vervat is, het 
‘die beheerkomitee bevoegdheid om na eie goeddunke te handel 
vir die toestaan van ekstra hulp aan lede en .afhanklikes in daar- 
die gevalle wat, ria sy mening, binne die doel van die fonds val, 
en kan ook in gevalle van ontbering wat uit siekte ontstaan, aan 
lede bystand verleen in die vorm van geldelike skenkings, lenings. 
of andersins op voorwaardes wat die komitee van tyd tot tyd 
kan vasstel. , 

_ _ 5. BYDRAES. 

(1) Elke werkgewer moet op elke betaaldag ’n bedrag ooreen- 
komstig onderstaande tabel van die loon van elke vakman, 
badtterywerktuigkundige, - bakaftakelaar, werktuigkundige . aftake- 
laar en/of monteur-van nuwe motorvoertuie in -sy diens aftrek 
en ’n bedrag per week ooreenkomstig onderstaande:tabel ten 

- opsigte van’-elke vakman;’ batterywerktuigkundige, bakaftakelaar, 
werkiuigkundige aftakelaar en/of monteuk van nuwe motor- 
yoertuie in sy diens bydra:— ‘ 

Weeklikse bydraes. | 
a , s. d. = st s. 
Vakman en/of  battery-- Werkgewer ... ... | 
. werktuigkundige ... 
Bakaftakelaar, werktuig- 

kundige aftakelaar en/ 
‘of monteur. van nuwe | 

-: motorvoertui
e 

50 

en “moet die. totale -bedrag, aldus bereken, uiterlik. die tiende dag 

van: die maand wat volg op dié waarop. dit betrekking het, aan 

. a4 yr 
ga

 oO
 = o ad
 

—
—
 

die Streeksekretaris, Posbus 3051, Port Elizabeth, stuur, tesame | 
met die vorms wat van tyd tot tyd deur: die beheerkomitee 

voorgeskryf kan word. . 

‘"(2) Bydraes deur ’n lid wat loon gedurende die fondsweek vir 

een dag of mieér ontvang het, moet ten opsigte van die heie 

week betaal word. : wo 

G) As ’n lid gedurende ’n. fondsweek by ‘meer as een werk- 
gewer.in diens is, moet die werkgewer by wie hy. gedurende 
daardie week die eerste in diens is, beide sy. cie bydrae en dié 

wat deur ‘die lid verskuldig is ten opsigte van die hele. week 

betaal: en kan. die bydrae wat deur.daardie werknemer verskuldig 
is, van sy loon aftrek soos bepaal in subartikel (1) en geen verdere 
bydrae is in of ten opsigte van daardie ‘week betaalbaar nie. 

-: (4) Die weeklikse bydrae soos bepaal in stbartikel (1) van hier- 
die: artikel is betaalbaar ten opsigte van elke tydperk wat ’n lid 
met jaarlikse verlof met volle betaling is, ooréetikomstig ‘enige 
coreenkoms wat deur die Raad gesluit is: . 

_(5) Die bydraes ooreenkomstig hierdie subartikel is ten opsigte 
van vakmanne, batterywerktuigkundiges, bakaftakelaars, werk- 
-tuigkundige aftakelaars en/of monteurs van nuwe motorvoertuie 
betaalbaar en van geen ander werknemer kan vereis word om 
aan die fonds by te dra nie en van geen werkgewer kan vereis 
word om ten opsigte- van ander werknemers as vakmanne, 
batterywerktuigkundiges, bakaftakelaars, werktuigkundige aftake- 
laars en/of monteurs. van nuwe. motorvoertuie by te dra nie. 

/ . 6. BYSTAND. . 

(1) ’n Lid van die fonds wat gedurende dertien weke sy bydraes 
betaal bet, het reg op— : 

_(@) toclaes ten opsigte van uitgawes wat. gedoen is in verband 
met mediese behandeling vir homself en sy afhdnklikes,- 
of spesialistegelde maar nie die “koste van X-straal- 
ondersoek en dic behandeling van veneriese siektes nie, en 

daardie toelaes moet hoogstens 10s. pet konsultasie of 
besoek wees; | . : 

(b) kostelose .medisyne, verdowingsmiddels, salwe en was- 

middels vir ‘homself en sy afhanklikes as hulle ingevolge 
’» resep wat deur ’n geneesheer geteken is, gelewer word, 

- maar nie die lewering van patentmedisyne of -voedsels nie; 
(c) die betaling van sy hospitaal- of verpleeginrigtingkoste tot 

Z op ’n bedrag van £5 in ’n kalenderjaar, en betaling van 
chirurgiese operasies tot op ’n bedrag van £10 in ’n kalen- 
derjaar; : . : 

- (d) ’n bevallingstoelae van £5; ee . . 
(e) die betaling van. inspuitings, behalwe inspuitings bedoel vir 

inenting of die voorkoming.van siekte, tot en met: ’n 
bedrag van £5; ~ . . / 

(f) siekte- of ongevallebetaling gelyk aan die helfte van die 
basiese weekloon van daardie lid ten opsigte van ’n 
tydperk of tydperke waarin hy deur siekte of ongeval 
verhinder is om sy gewone loon te verdien, maar hoog- 
stens ’n tydperk van 13 weke ten opsigte van enige afson- 
derlike ongeval of siekte in *n kalenderjaar; : 

‘met dien verstande dat geen werknemer geregtig is om in ’n 

kalenderjaar ongevallebetaling van. altesame meer as 26 weke 

te onivang nie; . . cee coy 
’ 

‘ 

d. 
6 
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(4) The ‘management ‘committee shall have the power, to make, . 
amend and alter rules governing the administration of the fund, ’ 
and such rules shall be approved by the Council before™ being 
put into effect. 

- Copies of the rules and any amendments thereof “shall be lodged 
with the Secretary for Labour. : : . 

6) Any member of the fund who is dissatisfied: with arty , 
. decision of the management committee may appeal to the - 
Eastern: Province Regional Council against that decision and the 
Regional Council shall deal with such appeal mutatis mutandis 
in accordance with the procedure laid down in clause 10° of ‘the 
Council’s Constitution, ‘ : : 

(6) Notwithstanding anything contained in this Agreement the 
mdnagement committee shall have discretionary powers to grant. 
additional assistance to members and dependants in cases which 
it considers fall within the objects of the fund, and it may also 
in cases’ of hardship arising from illness grant ‘special relief to 
‘members by means of pecuniary grants, loans or otherwise on 
such. conditions as‘it may lay down from ‘time to-time.. . * 

mo / 5, CONTRIBUTIONS. oo 
- (1) Each empioyer shall on each pay day deduct from the wages 

of each journeyman, battery mechanic, -body stripper, mechanic’s 
stripper and/or new motor vehicle assembler in his employ, and 
-Shail contribute in respect of each journeyman, battery mechanic, 
body -stripper,: mechanic’s- stripper and/or new motor vehicle 
assembler in his employ,-an amount per week in accordance with 
the following table:— .- 

Weekly ‘ Contributions. Coo 
‘s. da . . s. d 

: Journeyman and/or bat- - _.  *Empidyer 3. i... 1 = 6 
tery méchanic ......... 3 0 © Employer ... 3. 1 0 

Body © stripper, mecha-- bots Tt 
nic’s stripper’ and/or ; . - ~ 
new. motor _ vehicie . TNT 
Assembler ... 2... 2. 2 0 , 

‘and shall, forward the aggregate of the amount so ‘calculated to 
the Regional: Secretary, P.O.. Box 3051, Port. Elizabeth, not later 
than the tenth. day of the month following that..t0. which it 
refers, together with such forms, as:may be .prescribed by the 
management committee. from time to time. _ a ve 

(2) Contributions in respect of a member who received wages 
for one. day: or:more..during any. fund week shall be payable in- 

‘ respect. ofa. whole week. . : 

(3) Whére a member is employed by more fhian one employer ~ 
‘in. the ‘industry during a fund week, the employer by whom he 
is first employed during such week shall pay both his own 
contributions and those dué by the member in- respect of the 
whole week, and may deduct the contribution due’ By -such 
member from his earnings as provided in sub-section (1): and- 
no further contributions shall be payable in respect of that week. 

(4) The weekly contributions, provided for in terms of sub- 
section (1) of. this section shall be payable in respect of any 
period during which a member is in receipt of an annual holiday 
on full pay in terms of any agreement negotiated by the Council. 

(5) The contributions in terms of this sub-section shall. in 
respect of journeymen, ‘battery mechanics, body strippers, 
mechanic’s strippers and/or new motor vehicle assemblers and. 
no other employee shail be required to contribute ‘to the fund 
and no employer. shall be required to contribute in respect of 
employees other than journeymen, battery mechanics, body 
strippers, mechanic’s strippers and/or new motor vehicle 
assemblers. ‘ : NS 

6. BENEFITS. : . 

(1) A member of: the fund who has paid -contributions for: 13 
weeks shall be entitled to— - 

(a) grants towards expenses incurred in connection with medical 
attention, or . specialists’. treatment, for himself. and his 
dependants, excluding the cost of X-ray examinations and ~ 
the treatment of venereal disease, such grants not be 
exceed 10s. per consultation or visit; . 

(b) free medicines, drugs, ointments and lotions for himself and 
his dependants when supplied on the. authority of’a 
prescription signed by a medical practitioner, but excluding 
the supply of patent medicines or foods; . a 

(c) the. payment of his hospital or nursing home expenses up— 
to an amount of £5 in any calendar year and payment of 
the costs of any surgical operation up' to an amount of 
£10 in any one calendar year; . 

(d) a maternity grant of £5, . 4 . 
(e) the payment of injections, excluding ‘vaccination or preven- 

tative injections, up to an amount of £5; : mo 
(f) sick or accident pay equivalent to half the basic weekly | 

wage of such member in respect of any period or periods 
during which he is precluded by accident or sickness from_ 
earning his ordinary wage, but not exceeding a total 
period of 13 weeks in respect of any one accidert or sick- 
ness in any one calendar year; 7 y ~ , . Loo. 

Provided that no employee shall be entitled to receive sick or 
accident pay. exceeding. the aggregate of 26 weeks in any one 

calendar year, — . : 

B)



6 , | -BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 29 AUGUSTUS 1952 
  

en voorts met dien verstande dat— 

G) geen lid tot siektebetaling of ongevallebetaling ten opsiate 
van afwesigheid van werk van drie werkdae of minder 
geregtig is nie; 

Gi) in gevalle van ongevalle siegs sodanige bystand betaal. 
. baar is as wat nie ingevolge die Ongevallewet, [S41, geéis 

kan word nie; 
Gii) geen Hid of afhanklike op bystand ten opsigte van siekte 

of ongevalle wat onstaan uit, of veroorsaak word deur, 
sy deelneming aan enige vorm van sport, of deur sy eie 
wangedrag, reg het nie; 

(iv) geen werknemer gedurende enige tydperk wat hy met 
verlof met betaling ooreenkomstig enige ooreenkams wat 
deur die Raad gesluit is, op siektebetaling kragitens hierdie 
Subartikel geregtig is nie; 

(v) siektebetaling ooreenkomstig hierdie subartikel slegs gedoen 
word teen bewys van ’n sertifikaat wat deur ’n geneesheer 

.onderteken is en wat sertifiseer dat die lid nie im staat 
‘ig om te werk nie, en elke sodanige sertifikaat is geldig 
vir “mn tydperk van 7 dae vanaf die datum van uitreiking 
tensy die geneesheer spesiftek anders verklaar. 

(2) Dienste wat deur lede en hul afhanklikes in verband 
met die volgende vereis word, kan nie uit die fonds betaal 
word nie:— 

(a) Siekte wat aanhou as. ‘n Hd of afhanklike weier om dic 
redelike voorskrifte of aanbevelimgs van sy geneesheer te 
volg; 

(b) mismaakthetd, gebrek, chroniese kwaal of ander kwaal 
waaraan ’n Tid of afhanklike gely het op die datum. 
waarop sy lidsmaatskap begin het, of siekte wat regstreeks 
aan sodanige kwaal toegeskryf kan word; 

(c) besering waarvoor ‘n derde party aanspreeklik is vir 
betalmg van skadeloosstelling en dit ook betaal, of wat 
gedek word deur versekering, in die mate van sodanige 
skadeloosstelling of dekking, na gelang van die geval; 

(d) operasies na keuse; 
(e) verskaffing van kunsledemate of ander kunsdele van die 

liggaam; ; , 
(f) die lewering van patentmedisyne- of -voedsels; 
(g) operasies of bevallings gedurende die eerste ses ononder- 

broke maande van lidmaatskap; 
(A) tande- en oftalmiese dienste; 
(i) betaling ten opsigte van behandeling voor geboorte en 

behandeling na geboorte, behalwe die toelae soos bepaal 
in subartikel (1) (d) van hierdie artikel. 

(3) Elke lid wat uit die Nywerheid uittree, verbeur alle aan- 
sprake op die fonds en as hy weer in die Nywerheid kom, 
moet hy cpnuut vir bystand kwalifiseer deur vir 13 azgtereen- 
volgende weke aan die fends by te dra. 

7. GELDELIKE BEREER. 

(1) Uitbetalings uit die fonds ten epsigte vam bystand moet 
gestaak word sodra die bedrag tot krediet van die fonds onder 
£100 daal en die betaling van verdere bystand kan nie hervat 
word nie totdat die krediet van die fonds weer die bedrag 
vam £200 bereik het. 

(2) (a) Al die geld wat in die fonds inbetaal word, moet 
gestort word op ’n bankrekening by ’n bank en/of inrigting 
wat deur die Oostelike Provinsie se Streeksraad goedgekeur is. 

(b) Al die uitbetalings uit die fonds moet gedoen word per 
tiek wat op die fonds se rekening getrek word en daardie tjeks 
moet geteken word deur twee persone wat daartoe behoorlik 
deur die beheerkomitee gemagtig 1s. 

(c) Al die gelde wat deur die beheerkomitee as meer as sy 
vereistes beskou word, kan by ’n bank of ’n boumaatskappy 
op deposito geplaas word, of dit kan in Unie-leningsertifikate 
belé word; met dien verstande dat voldoende kontantgeld beskik- 
baar gehou moet word’'om die beheerkomitee in staat te stel 
om onmiddellik aan elke eis teen die fonds te kan voidoen. 

' (d) Alle onkoste wat in verband met die beheer van die 
‘fonds gemaak word, vorm ’n las teen die fonds. 

(3) Die beheerkomitee moet elke kwartaal aan die -Raad 
en die. Oostelike Provinsie se Streeksraad verslag doen wat o.a. 
besonderhede van verleende bystand, *n algemene oorsig van 
die fonds en die inkomste en uitgawes vir die tydperk waarop 
die verslag betrekking het, gee. 

(4) ’n Ouditeur of ouditeurs wat deur die beheerkomitee 
aangestel moet word behoudens goedkeuring van die Raad. of 
die Oostelike Provimste se Streekszaad moet die fonds se rekenings 
jaarliks en nie later as Julie van elke jaar cudifeer en ’n staat 
opstel wat aantoon— 

(a) alle gelde wat ontvang is; 

(b) uitgawes wat onder al die hofies gedoen is gedurende 
die twaalf maande wat eindig op die voorgaande 30ste 
Junie, tesame met *n staat wat die bate 
fonds aantoon. 

Ware afskrifte van hierdie state, wat deur die voorsitter 
van die beheerkomitee mede-onderteken moet word, en die 
euditeur se verslae daaroor, moet op die kantoor van die 
Oostelike Provinsie se Streeksraad ter insae lé vir persone 
wat in die Nywerheid werksaam of in diens is en wat die 
reg het om daarvan afskrifte te maak of uittreksels daaruit 
te maak. Gesertifiseerde afskrifte van beide die state en 
die ouditeur.se verslag daaroor, moet onmiddeliik deur 
die Gireeksekretaris aan die Sekretaris vir Arbeid gestwur 
word. 

en laste van die |   

An provided further that— 

(i) po member shall be entitled to sick pay or accident pay 
in respect of any absence frem work of three working 
days or less; 

(i) in cases of accidents only such benefits shall be payable 
as are not claimable under the Workmen’s Compensation 
Act, 1941; : . 

Gi) no member or dependant shall be entitled to any benefits 
in respect of sickness or accidents arising out of or 
caused by, his participation in any form of sport, or his 
own misconduct; . 

(ivy no member shall be entitled to receive sick pay in terms 
of this sub-section for any period during which he is in 
receipt of leave pay im terms of any agreement negotiated 
by the Cauncil; 

(v} sick pay in terms of this sub-section shall.only be paid 
om the authority of a certificate signed by a medical prac- 
tithomer certifymg that the member is unable to perform 
kis work. and any such certificate shall be valid fer a 
period cf seven days from the date of issue unless the 
medical practitioner specifically states anything to the con- 
trary. . 

(2) Services. required by members and their dependants in 
connection with any of the following shall not be a charge upon 
the fund :— 

(a) Any continuation of illness where a member or dependant 
refuses to observe any reasonable instruction or recom- 
mendation of his medical attendant. : 

(6) Any deformity, infirmity, chronic disease, or any other ail- 
ment from which a member or dependant was suffering 
at the date of commencement of membership, or any 
Ulness directly attributable to such ailment. 

(c} Any injury for which a third party is liable to pay, and 
does pay, compensation, or which is covered by insurance, 
te the extent of such compensation or cover, as the case 
may be. 

(d) Operations of choice. 
(e) The supply of artificial limbs or other parts of the body. 
(f) The supply of pa*tent medicines. or food. 
(g) Operations. or comfinements during the first six continuous 

months of membership. 
(h) Dental and opthalmic services. 

‘(/) Payment in respect of ante- and post natal treatment other 
than the maternity grant provided in sub-section 1 (d) of 
this section. 

(3) Any member who leaves the Industry shall forfeit all 
claims to the fund. provided that if he re-enters. the Industry 
within 13 weeks he will be eligible for immediate benefit. 

T, FINANCIAL CONTROL. 

(1) Disbursements. from the fund in respect of benefits shall 
cease whenever the amount standing to the credit of the fund 
falls below £100. and the payment of further benefits shall not 
recommence till the amount to the credit of the fund has again 
reached the figure of £200. 

' (2) (a) All moneys paid into the fund shall be deposited in a 
banking account to be opened at a bank and/or institution 
approved by the Eastern Province Regionat Council. 

(5) All payments from the funds shall be by cheque drawn. ~ 
on: the fund’s account and such cheques shall be signed by two 
persons duly authorised thereto by. the management committee. 

(c) All moneys regarded by the management committee as 
being surplus to its requirements may be placed on deposit with 
a bank or registered building society or be invested in Union 
Loan Certificates, provided that sufficient money is kept in such 
liquid form as will enable the management committee’ to meet 
any claims on the fund immediately it is called upon to do se, 

(d@) All expenses incurred in connection with the administration 
of the fund shall form a charge upon the fund. 

(3) The management committee shall furnish the Council and 
the Eastern Province Regional Council with quarterly reports 
giving inter alia particulars of assis‘ance provided, a general 
view of the fund and the income and expenditure for the period 
ta which the report related. 

(4) An auditor or auditers to be appointed by the management 
committee subject ta the approval of the Council or the Eastern 
Province Regional Council shall audit the accoun’s of the fund 
annually and not later than July of each year shall prepare a 
statement showing— ' 

’ (a) all moneys received; 

(b) expenditure incurred under all! headings during the twelve 
months ended 30h Fune preceding, together with a state- 

ent showing the assets and liabilities of the fund, 

True copies of these statements, which shall be countersigned 
by the chairman of the management committee, and the auditor’s 
reports thereon shall be available for inspection at the Eastern 
Province Regional Ceuncil’s office, to persons engaged or 
employed in the industry, who shall be entitled to make copies 
thereof, or take extracts therefrom. Certified copies of both 
statements and the auditer’s report thereon shall forthwith be 
transmitted to the Secretary for Labour by the Regional Secretary,
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(5y Ingeval © van » verstryking - ‘van hierdie Ooreenkoms | deur { 
verloop van tyd of verstryking weens enige ander -corsaak, moet 
die fonds .verderdeur die beheerkoinitee bestuur word totdat 
dit Of: gelikwideer. -df oorgeplaas | ig na enige andet fonds wat | 
vir. dieselfde doel. gestig is as dié waarveor die. corspronklike 
fonds sestig is, . 

8. Lixwiasis® 

By ‘likwidasie. van die fonds kragtens: artikel 7 (5) van hierdie* 
Ooreenkoms moet die geld wat op krediet van die fonds staan 
nadat alle krediteure, administrasie- en. likwidasiekoste . betaal is, 
soos velg uitbetaal. word : —_ 

(1) Vyftig persent aan-die Motor Industry Employees’ Union of - 
South Africa. (afdeling van die Gostetike Provinsie) in 
verhouding tot die getal lede van daardie unie wat ten 
tyde‘' van likwidasie bysiand kragtens die reglement van 
daardie, unie .ontvang het. 

(2) Vyftig persent aan. die S.A. Motor. Industry Employers’ 
Association, (afdeling van die Oostelike Provinsie) in ver- 
houding tot die getal lede van daardie vereniging wat ten 
tyde van likwidasie bystand kragtens die reglement van 
daardie vereniging ontvang het. 

9, AGENTE. 

‘Die Raad ‘of die Oostelike Provinsie se Streeksraad moet een | 
of meer bepaalde persone aaristél om te help-om uitvoering aan | 
hierdie Ooreenkoms te gee, en elke werkgewer ef elke werknemer | 
is verplig om daardie persone toe te laat om-die persele te betree, 
die navrae te doen en te voltooi en. sodanige dokumente, boeke, 
loonstate, tydstate en betaalkaartjies te ondersoek, en die persone 
te ondervia, en- alle’ sodanige dade te verrig wat nodig mag 
wees vir ‘dic doel om vas ie stel of dic bepalings- van hierdie 
Ooreenkoms nagekom word, en geen persoon mag aan sodanige 
agent in die loop van sy ondersoek ” ‘n vailse verklaring deen nie. 

; , 

10. Vavsteruincs. 

Die Raad of die. Oostelike Provinsie se Streeksraad kan op | 
aanbeveling van die beheerkomitee, of op eie besluit, aan enige 
persoon vir enige goeie en afdoende rede vrysielliag van emigeen 
van die bepalings van hierdie Gereenkoms verleen. 

. Namens die partye, hede, die iste dag van Julie, 1952 in 
Johannesburg geteken. . 

” SYDNEY J. Ciow, 
, te ' Voorsitter , van die Raad 

° _ / F. M. Bussac, 
et , ; -Ondervoorsitter van die Raad. 

. co . G. T. STone,   Sekretaris van die Raad. 

6G) In: ‘the event. of the expiry - of: this Agreenient. ‘by effluxion:. 
of time or céssation for any other cause, the fund. shall continue 
to be administered, by the management. committee’ until “it be 
either liquidated or ‘transferred By ‘the Council to. any other -furid~ 
constituted-for the same ‘purpose as that for which -the original 

|. fund was created, é . 
8. ‘LIQUIDATION. 

Upon- liquidation of the fund in ‘terms of ‘section 7 6) ‘of 
this Agreement, the. moneys remaiaing to the credit of the fuad, . 
after all creditors; administration and liquidation expenses have: 
been paid, shall be disposed of in the following manner:—. | 

(1) Fifty per cent. to the Motor Industry Employees Union of * 
South Africa (Bastern Province Division) -in proportion to 

-the number of members of that union who. are in benefit 
in terms of the Constitution of that union at the time: of 
liquidation. 

@ Fifty per cent. to the S.A. Motor Industry Employers’ 
Association (Bastern.. Province Division) it. proportion , to, 
the number of members of that. association. who are in“ 
benefit in terms of the Constitution of that association at* 
the time - of liquidation. yo ‘ Lo. 

9. AGENTS. 

The Council or the Eastern Province Regional Council shall’ 
appoint one or more specified persons as agenis: to assist in| 
giving effect to the terms -of- this’ Agreement; and ‘it shall be the” 
duty of every employer and every efnployee to permit such 
persons to. enter such -premises,; institute and complete ‘such. 
enquiries and to examine such documents; books, wage sheets,- 
time sheets and pay tickets; and to interrogate such individuals 
and to do all such acts as may be necessary for the _purpose..of - 
asceriaiing. whether the provisions of. this Agreement are being 
observed, and'no person shall make a false statement, to such . 
agent during ‘the course of kis investig gations... . 

Ne 
10. EXEMPTIONS. 

"The Council or-the Eastern Province Regional, “Council may 
} on the recommendation of the Management committee or on its © 
own decision, grant exemption from any of the provisions of | 

| this Agreement to or in respect of any person for. any good and” 
sufficient reason. 

Signed at-Johannesburg, on behalf of the parties, this ‘Ast day. 
| of Tuly, 1952, 

SYDNEY J, Crow; : 
Chairman of the Council, 

. F. M. Bussac, ” oe 
Vice-Chairman. of the: Council 

G.T. STONE, 
_. Secretary of the. e Council - 
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